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1. ÏÓËÜÒ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß Ñ260

Ïóëüò óïðàâëåíèÿ Ñ260 ïðåäíàçíà÷åí äëÿ óïðàâëåíèÿ
ýëåêòðîêàìåíêàìè äâóãðóïïîâîãî ïîäêëþ÷åíèÿ
êðóïíûõ ñàóí. Ïóëüò óïðàâëåíèÿ Ñ260 ñîñòîèò èç
áëîêîâ óïðàâëåíèÿ (Ñ260VKK) è ìîùíîñòè (Ñ260K), à
òàêæå òåðìîñòàòà. Ñóùåñòâóåò äâå ìîäåëè áëîêà
ïèòàíèÿ. Òàêèì îáðàçîì, ïóëüò óïðàâëåíèÿ ìîæíî
èñïîëüçîâàòü ñ êàìåíêàìè ðàçëè÷íîé ýëåêòðè÷åñêîé
ìîùíîñòè. Áëîêè ïèòàíèÿ, ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ
ìàëîé ýëåêòðè÷åñêîé ìîùíîñòè, ñíàáæàþòñÿ
àâòîìàòè÷åñêèìè âûêëþ÷àòåëÿìè íà 16 À, ÷òî
ïîçâîëÿåò èì óïðàâëÿòü êàìåíêàìè ñóììàðíîé
ìîùíîñòüþ äî 22 êÂò (íàïðèìåð, äâóìÿ êàìåíêàìè ïî
11 êÂò èëè îäíîé íà 20 êÂò). Áîëåå ìîùíûå áëîêè
ïèòàíèÿ ïîñòàâëÿþòñÿ ñ àâòîìàòè÷åñêèìè
âûêëþ÷àòåëÿìè íà 24 À è ìîãóò óïðàâëÿòü êàìåíêàìè
ñóììàðíîé ìîùíîñòüþ äî 34 êÂò.

Ôóíêöèè áëîêà óïðàâëåíèÿ ðåãóëèðóþòñÿ
êîìïîíåíòàìè êîðîáêè äàò÷èêîâ òåðìîñòàòà. Â
êîðîáêå íàõîäÿòñÿ äàò÷èê òåìïåðàòóðû è
ïðåäîõðàíèòåëü ïåðåãðåâà. Òåìïåðàòóðà
îòñëåæèâàåòñÿ òåðìèñòîðîì ñ îòðèöàòåëüíûì
òåìïåðàòóðíûì êîýôôèöèåíòîì (NTC), êðîìå òîãî,
èìååòñÿ óñòðîéñòâî çàùèòû îò ïåðåãðåâà, êîòîðîå
ìîæíî ñáðîñèòü ïîñëå ñðàáàòûâàíèÿ. Â ñëó÷àå
íåèñïðàâíîñòè ýòî óñòðîéñòâî çàùèòû îò ïåðåãðåâà
ïîëíîñòüþ îòêëþ÷èò ïèòàíèå êàìåíêè (óñòðîéñòâî
çàùèòû îò ïåðåãðåâà ìîæíî ñáðîñèòü, íàæàâ êíîïêó
ñáðîñà, ñì. ðèñ. 35). Ìåõàíè÷åñêîå ïîâðåæäåíèå
äàò÷èêà òåìïåðàòóðû è ýëåêòðîöåïè
ïðåäîõðàíèòåëÿ ïåðåãðåâà (ðàçðûâ/êîðîòêîå
çàìûêàíèå) âûçûâàåò ïîÿâëåíèå êîäà íà äèñïëåå
ïóëüòà (Er1, Er2 èëè Er3) è âûêëþ÷åíèå êàìåíêè.
• Er1= ðàçðûâ â öåïè äàò÷èêà (LO)
• Er2= êîðîòêîå çàìûêàíèå â öåïè äàò÷èêà
• Er3= ðàçðûâ â öåïè ïðåäîõðàíèòåëÿ ïåðåãðåâà
Êîä èñ÷åçàåò ñ óñòðàíåíèåì íåïîëàäêè.

1.1. Òåõíè÷åñêèå äàííûå:
Áëîê óïðàâëåíèÿ Ñ260VKK:
• ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà, âûñòàâëÿåìàÿ íà

äèñïëåå áëîêà óïðàâëåíèÿ 110°Ñ, òî÷íîñòü ±1°Ñ
• ìàêñèìàëüíîå çíà÷åíèå òåìïåðàòóðû íà

äèñïëåå 125°Ñ
• ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ íàõîæäåíèÿ âî

âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè âûáèðàåòñÿ
ïåðåêëþ÷àòåëÿìè DIP ñëåäóþùèì îáðàçîì: 6 ÷,
12 ÷, 18 ÷ è ïîñòîÿííûé íàãðåâ (ñì. ðóêîâîäñòâî
ìîíòàæíèêà 3)

• ôóíêöèè íåäåëüíîãî òàéìåðà áëîêà óïðàâëåíèÿ
çàùèùåíû îò ïðåðûâàíèÿ ýëåêòðîýíåðãèè äî 2 ÷

• ðàçìåðû áëîêà óïðàâëåíèÿ: øèðèíà 250 ìì,
âûñîòà 223 ìì è ãëóáèíà îê. 70 ìì

• âåñ áëîêà óïðàâëåíèÿ: îê. 1,1 êã
Áëîê ìîùíîñòè Ñ260K:
• ðàçìåðû áëîêà ìîùíîñòè: øèðèíà 280 ìì,

âûñîòà 350 ìì è ãëóáèíà 110 ìì
• âåñ áëîêà ìîùíîñòè: îê. 3 êã
Òåðìîñòàò:
• äàò÷èê òåìïåðàòóðû òåðìèñòîð NTC 22kÎì/T=25°Ñ
• âîññòàíàâëèâàåìàÿ çàùèòà îò ïåðåãðåâà
• ðàçìåðû (ìì): 51 x 73 x 27
• âåñ òåðìîñòàòà ñ ïðîâîäàìè (4 ì): 175 ã
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1. JUHTIMISKESKUS C260

Juhtimiskeskus C260 on mõeldud suursaunade 2
gruppi jagatud elektrikeriste juhtimiseks.
Juhtimiskeskus koosneb juhtimispuldist (C260VKK) ja
kontaktorikarbist (C260K) ning andurikarbist.
Kontaktorikarpe valmistatakse kahte tüüpi, seega saab
juhtimiskeskust kasutada erinevate väljundvõimsuse
tasemetega keristega. Väiksemale väljundvõimsusele
ettenähtud kontaktorikarbid on varustatud 16 A
võimsuslülititega, mis võimaldab neid kasutada kuni 22
kW efektiivvõimsusega saunakeriste juhtimiseks
(näiteks kaks 11 kW kerist või üks 20 kW keris).
Suurema võimsusega kontaktorikarbid, mis on
varustatud 25 A võimsuslülititega, võivad juhtida kuni
34 kW efektiivvõimsusega saunakeriseid.

Juhtimiskeskuse funktsioone juhtivad andurikarbi
komponendid. Temperatuuriandur ja ülekuumenemispiirik
asuvad andurikarbis. Temperatuuri jälgib NTC-termistor.
Ülekuumenemispiiriku saab lähtestada. Rikke korral
katkestab ülekuumenemispiirik kerise toite püsivalt
(ülekuumenemispiiriku lähtestamiseks vajutage
lähtestusnuppu, vt joonis 35). Temperatuurianduri ja
ülekuumenemiskaitse vooluringi mehaaniline vigastus
(katkestus/lühis) põhjustab veateate juhtimiskeskuse
näidikul (Er1, Er2 või Er3) ning kerise väljalülitamise.
• Er1 = katkestus anduri vooluringis (LO)
• Er2 = lühis anduri vooluringis
• Er3 = katkestus ülekuumenemiskaitse vooluringis
Veateade kaob, kui viga on kõrvaldatud.

1.1. Tehnilised üksikasjad
C260VKK juhtimispult:
• Maksimaalne seadistatav temperatuur

juhtimiskeskuse näidikule on 110°C,
seadistustäpsus ±1°C

• Maksimaalne temperatuurinäit on 125°C
• Kerise maksimaalse kütmisaja saab määrata

kiiplülititega järgmiselt: 6h, 12h, 18h või pidev (vt.
3. “Paigaldusjuhis”)

• Juhtimispuldi nädalataimeri funktsioonid on
kindlustatud umbes 2-tunnise voolukatkestuse
vastu

• Juhtimispuldi mõõtmed: laius 250 mm, kõrgus 223
mm, sügavus umbes 70 mm

• Mass umbes 1,1 kg
C260K kontaktorikarp
• Kontaktorikarbi mõõtmed: laius 280 mm, kõrgus

350 mm, sügavus umbes 110 mm
• Mass umbes 3 kg
Andurikarp:
• Temperatuuri andur NTC-termistor 22 kS/T =

25°C
• Korduvkasutatav ülekuumenimkaitse
• Mõõtmed (mm): 51 x 73 x 27
• Mass koos juhtmega (ca 4 m) 175 g
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2. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÏÎËÜÇÎÂÀÒÅËß
ÁËÎÊÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß Ñ260VKK

Ïåðåä âêëþ÷åíèåì êàìåíêè ñëåäóåò âñåãäà
ïðîâåðÿòü, ÷òî íàä êàìåíêîé èëè âáëèçè íåå
íèêàêèõ ïðåäìåòîâ.

Áëîê óïðàâëåíèÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðèáîð äëÿ
óïðàâëåíèÿ áëîêîì ìîùíîñòè (Ñ260Ê) â
ñîîòâåòñòâèè ñî âðåìåíåì âêëþ÷åíèÿ (âêëþ÷èòü/
âûêëþ÷èòü) è òåìïåðàòóðîé äàò÷èêîâ òåðìîñòàòà.
Âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ ìîæåò áûòü âûáðàíî ðó÷íîé
êëàâèøåé áëîêà óïðàâëåíèÿ (3) èëè ñ ïîìîùüþ
ïðîãðàììû íåäåëüíîãî òàéìåðà (2). Âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ
ìîæåò áûòü òàêæå âûáðàíî äèñòàíöèîííî ñ ïîìîùüþ
ñïåöèàëüíîãî òàéìåðíîãî ïðèáîðà, ïðèáîðà,
ñîåäèíåííîãî ñ òåëåôîííîé ëèíèåé, èëè ðó÷íûì
âûêëþ÷àòåëåì. Äèñòàíöèîíûé ðåæèì âñòóïàåò â
ñèëó, êîãäà êîíòàêòû èñïîëüçóåìîãî ïðèáîðà
âûçûâàþò êîðîòêîå çàìûêàíèå â íèçêîâîëüòíîé
ëèíèè óïðàâëåíèÿ. Êðîìå òîãî, áëîê óïðàâëåíèÿ
ïîñûëàåò ñèãíàë ïîñòîÿííîãî òîêà 24 Â î íàõîæäåíèè
êàìåíêè âî âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè, íàïðèìåð,
ñèãíàëüíîé ëàìïî÷êå (ìàêñ. 1 Âò).

Îáû÷íî áëîê óïðàâëåíèÿ èñïîëüçóåòñÿ ñ
íåäåëüíûì òàéìåðîì èëè äèñòàíöèîííûì
óïðàâëåíèåì. Ôóíêöèè íåëüçÿ èñïîëüçîâàòü
âïåðåìåøêó, òàê êàê ïî ñâîåìó ïðèîðèòåòó îíè
ÿâëÿþòñÿ ðàâíîçíà÷íûìè è ìîãóò íàðóøèòü ðàáîòó
äðóã äðóãà. Ðó÷íàÿ êëàâèøà (3) äàåò âîçìîæíîñòü
äëÿ âûáîðà âðåìåíè âêëþ÷åíèÿ, îòëè÷àþùåãîñÿ îò
çàðàíåå çàïðîãðàììèðîâàííûõ.

2.1. Ãëàâíûé âûêëþ÷àòåëü (1)
Ñ ïîìîùüþ ãëàâíîãî âûêëþ÷àòåëÿ (1) ïîäêëþ÷àåòñÿ
ýíåðãèÿ áëîêà óïðàâëåíèÿ. Äëÿ âêëþ÷åíèÿ êàìåíêè
ðó÷íîé êëàâèøåé (3), äèñòàíöèîííûì óïðàâëåíèåì
èëè ñ ïîìîùüþ íåäåëüíîãî òàéìåðà ãëàâíûé
âûêëþ÷àòåëü äîëæåí âñåãäà íàõîäèòüñÿ âî
âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè. Âêëþ÷åíèå âèäíî íà
äèñïëåå áëîêà óïðàâëåíèÿ: â òå÷åíèå íåñêîëüêèõ
ñåêóíä íà äèñïëåå âûñâå÷èâàåòñÿ òåìïåðàòóðà
ñàóíû, ïîñëå ÷åãî ïîÿâëÿåòñÿ òåêñò “OFF“. Ïîñëå
ýòîãî áëîê óïðàâëåíèÿ ãîòîâ ê ðàáîòå è ñïîñîáåí
óïðàâëÿòü áëîêîì ìîùíîñòè êàê ïîñðåäñòâîì
ðó÷íîé êëàâèøè, íåäåëüíîãî òàéìåðà, òàê è ñ
ïîìîùüþ äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèÿ.

Íåäåëüíûé òàéìåð ïèòàåòñÿ, îáõîäÿ ãëàâíûé
âûêëþ÷àòåëü. Ïóëüò óïðàâëåíèÿ èìååò ðåçåðâíîå
ïèòàíèå íà 2 ÷àñ, ïîýòîìó êîðîòêèå îòêëþ÷åíèÿ
ýëåêòðè÷åñòâà íå ïðèâåäóò ê ñòèðàíèþ ïðîãðàìì,
çàïèñàííûõ â ïàìÿòü íåäåëüíîãî òàéìåðà. Äðóãèìè
ñëîâàìè, ïîñëå êîðîòêîãî îòêëþ÷åíèÿ
ýëåêòðè÷åñòâà ïóëüò óïðàâëåíèÿ ïðîäîëæèò ðàáîòó
ïî ïðîãðàììå íåäåëüíîãî òàéìåðà.

Åñëè ýëåêòðîñíàáæåíèå ïðåðâàëîñü
áîëåå, ÷åì íà 1 ÷àñ è äèñïëåé íåäåëüíîãî
òàéìåðà ïîòóõ, ïðîãðàììû ñîòðóòñÿ. Ïîñëå
âîçîáíîâëåíèÿ ïîäà÷è ýëåêòðè÷åñòâà íà
äèñïëåå ïîÿâèòñÿ êîä “ER8”, êîòîðûé
óêàçûâàåò íà íåîáõîäèìîñòü
ïåðåïðîãðàììèðîâàíèÿ íåäåëüíîãî òàéìåðà.
Ïåðåä ïðîãðàììèðîâàíèåì íåîáõîäèìî
îäíàêî íàæàòü êíîïêó ñáðîñà äëÿ ñáðîñà

Ðèñóíîê 1. Âûêëþ÷àòåëè è ñèãíàëüíûå
ëàìïî÷êè  ïóëüòà óïðàâëåíèÿ
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2. JUHTIMISKESKUSE C260VKK

KASUTUSJUHEND

Enne, kui Te lülitate sisse kerise, kontrollige alati, et
midagi ei oleks selle kohal või läheduses.

Juhtimispult on seade, mis juhib kontaktorikarpi
(C260K) vastavalt lülitusaegadele (sisse/välja) ja
andurikarbi andurite temperatuurile. Lülitusaegu saab
juhtimispuldilt määrata nupu (3) või nädalataimeri (2)
abil. Lülitusaegu saab alternatiivselt määrata ka
kaugjuhtimise teel eraldi taimerseadmelt,
telefoniliiniga ühendatud lülitusseadmelt või käsitsi
juhitavalt lülitilt. Kaugjuhtimisreziim lülitub
automaatselt sisse, kui tavalised kontaktpunktid
lühistavad madalapingelise juhtliini. Juhtpult väljastab
ka 24 V= signaali, et keris on sisse lülitatud ja valmis
kasutamiseks, näiteks indikaatorlambile (maks. 1 W).

Tavaliselt kasutatakse juhtimispuldi kas
nädalataimeri või kaugjuhtimise abil. Ei saa olla
segafunktsioone, sest need on võrdse prioriteediga
ning võivad üksteist häirida. Käsitsi sisselülitamise
nupp (3) võimaldab siiski erandjuhtudel kerise käsitsi
sisse lülitada, millest johtuvalt tuleb programmeeritud
ajastust muuta.

2.1. Pealüliti (1)
Pealülitiga (1) lülitatakse sisse juhtimispuldi
elektroonika. Pealüliti peab olema alati sisselülitatud
asendis, et kerise saaks sisse lülitada nupu (3) abil,
soovitud ajal kaugjuhtimisega või vastavalt
nädalataimeri seadele. Voolu sisselülitamisel jääb
näidik mõneks sekundiks kuvama leiliruumi
temperatuuri, mille järel ilmub näidikule tekst “OFF”.
Selle järel on juhtimispult valmis juhtima
kontaktorikarpi kas kohapeal juhtimispuldilt (käsitsi
nupp / nädalataimer) või kaugjuhtimisega.

Nädalataimer saab voolu pealüliti kõrvalt.
Juhtimiskeskuse varutoidet jätkub 2 tunnise, seega ei
mõjuta lühikesed voolukatkestused nädalataimeri
mälusse salvestatud programme. Teiste sõnadega
jätkab juhtimiskeskus peale lühikest voolukatkestust
nädalataimeri programmi järgimist.

Kui voolukatkestus kestab üle 1 tunni ning
nädalataimeri näidik lülitub välja, siis programmid
kustutatakse. Toite taastumisel kuvatakse näidikul
kood “ER8”, mis tähendab, et nädalataimer tuleb
uuesti programmeerida. Enne programmeerimist

Joonis 1. Juhtimiskeskuse lülitid ja
indikaatortuled
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óñòàíîâîê íåäåëüíîãî òàéìåðà, à çàòåì
íàæàòü êëàâèøó ðó÷íîãî ðåæèìà è
óäåðæèâàòü åå äî èñ÷åçíîâåíèÿ ñîîáùåíèÿ
îá îøèáêå “ER8”.

Åñëè ïóëüò óïðàâëåíèÿ óïðàâëÿåòñÿ âíåøíèì
óñòðîéñòâîì, íàïðèìåð, êîìïüþòåðîì è ò.ï., òî
ïóëüò óïðàâëåíèÿ ïðîäîëæèò âêëþ÷åíèå è
âûêëþ÷åíèå êàìåíêè â íîðìàëüíîì ðåæèìå
äàæå ïîñëå ïðîäîëæèòåëüíîãî îòêëþ÷åíèÿ
ýëåêòðè÷åñòâà.

Ãëàâíûé âûêëþ÷àòåëü ðàáîòàåò ïîäîáíî
âûêëþ÷àòåëþ «òðåâîãà-ñòîï», òàê êàê ïîäà÷ó
ýíåðãèè êàìåíêå ìîæíî ïðåêðàòèòü ãëàâíûì
âûêëþ÷àòåëåì (ïîëîæåíèå «0») íåçàâèñèìî îò
òîãî, áûëà ëè êàìåíêà âêëþ÷åíà ðó÷íîé
êëàâèøåé èëè ñ ïîìîùüþ ïðîãðàììû.

2.2. Íåäåëüíûé òàéìåð (2)
Êðîìå âðåìåíè (ðåàëüíîå âðåìÿ) íåäåëüíûé
òàéìåð ïîêàçûâàåò äåíü íåäåëè, ðåæèì
óïðàâëåíèÿ (âêëþ÷åíî/âûêëþ÷åíî/áëîêèðîâàíî
â ïîëîæåíèè âêëþ÷åíèÿ/áëîêèðîâàíî â
ïîëîæåíèè âûêëþ÷åíèÿ), ëåòíåå âðåìÿ (±1 ÷), à
òàêæå ñîäåðæèò èíäèêàòîðû ïåðâîé è âòîðîé
ïîëîâèíû äíÿ (ÀÌ/ÐÌ) â 12-÷àñîâîé ôîðìå.

Â íåäåëüíîì òàéìåðå ñîäåðæèòñÿ áëîê
ïàìÿòè, â êîòîðûé ìîæíî âíåñòè 10
âêëþ÷åíèé è âûêëþ÷åíèé, ò.å. â áëîêå ïàìÿòè
íàõîäèòñÿ 20 ìåñò äëÿ âðåìåííûõ ïðîãðàìì:
• äíè íåäåëè
• ÷àñû
• ìèíóòû
• âêëþ÷èòü/âûêëþ÷èòü
• ëåòíåå âðåìÿ/çèìíåå âðåìÿ.
Íåäåëüíûé òàéìåð ïðîãðàììèðóåòñÿ ñ
ïîìîùüþ êëàâèø, ðàñïîëîæåííûõ ïîä
äèñïëååì. (Ðèñ.  2)

2.2.1. Íà÷àëüíîå ïîëîæåíèå
Ïðè âêëþ÷åíèè íåäåëüíîãî òàéìåðà íà
äèñïëåå çàãîðàþòñÿ öèôðû è äðóãèå çíàêè.
Ïåðåä íà÷àëîì ïðîãðàììèðîâàíèÿ òàéìåð
íåîáõîäèìî ïðèâåñòè â íà÷àëüíîå
ïîëîæåíèå: (Ðèñ. 3)
• íàæìèòå êíîïêó [reset], íàïðèìåð,

îñòðèåì ðó÷êè.
• Ýòî äåéñòâèå óñòðàíèò âíóòðåííèå

îøèáêè òàéìåðà. Ïîñëå àííóëèðîâàíèÿ
äèñïëåé âûãëÿäèò íåêîòîðîå âðåìÿ,
êàê ïîêàçàíî íà ðèñóíêå, íî ÷åðåç
íåêîòîðîå âðåìÿ öèôðû îò 1 äî 7,
óêàçûâàþùèå äåíü íåäåëè, íà÷íóò
ìèãàòü â åãî âåðõíåé ÷àñòè. (Ðèñ. 4)

2.2.2. Ïðîãðàììèðîâàíèå òàéìåðà â
ðåàëüíîì âðåìåíè
• äåðæèòå êíîïêó òàéìåðà íàæàòîé â

òå÷åíèå âñåãî âðåìåíè
• âûñòàâèòå ÷àñû ñ ïîìîùüþ êíîïêè [h+]
• Îäíîêðàòíîå íàæàòèå êíîïêè [h+]

äîáàâëÿåò îäèí ÷àñ,ïîñòîÿííîå
íàæàòèå óñêîðÿåò ñìåíó öèôð.
Ïîñòîÿííîå íàæàòèå êíîïêè [h+]
ñïîñîáñòâóåò èçìåíåíèþ âçàâèñèìîñòè
îò âûáðàííîé ôîðìû 00 ... 23 ... 00 èëè
ÀÌ 00 ... ÀÌ 12 ... ÀÌ 00/ ÐÌ 00 ... ÐÌ 12
... ÐÌ 00. (Ðèñ. 5)

• Âíèìàíèå! Â ëåòíåå âðåìÿ ïðèáàâëåíèå
äîïîëíèòåëüíîãî ÷àñà ïðîèñõîäèò
íàæàòèåì êíîïêè [±1 h]. Âîçâðàùåíèå ê

Ðèñóíîê 2

Ðèñóíîê 3.

Ðèñóíîê 4.

Ðèñóíîê 5.

Ðèñóíîê 6.

RU ET

vajutage aga nädalataimeri nullimiseks
lähtestusnupule (reset) ning vajutage
käsitsijuhtimise nupule [käsi], kuni
veasõnum “ER8” kaob näidikult.

Kui juhtimiskeskust juhitakse
välisseadmega, nt arvuti või muu sarnase
süsteemi abil, jätkab juhtimiskeskus
tavapärast kerise sisse ja välja lülitamist ka
peale pikaajalist voolukatkestust.

Pealüliti toimib avarii-väljalülitina, nii et
kerisest saab voolu välja lülitada pealüliti abil
(asend “0"), olenemata sellest, kas keris
lülitati sisse käsitsi või programmiliselt.

2.2. Nädalataimer (2)
Nädalataimer kuvab näidikul peale tavalise
kellaaja (reaalaeg) ka nädalapäeva,
juhtimistegevuse seisundi (sees/väljas/
sisse lukustatud/välja lukustatud), suveaja
seade (± 1h) ning, 12-tunnilise näiduvormi
puhul, enne- või pärastlõuna tunnuse (AM/
PM).
Nädalataimeril on mälu, kuhu saab
programmeerida 10 sisse/välja-lülitust, s.t.
kella mälus on ruumi 20 ajaprogrammile;
• nädalapäev(ad)
• tund
• minut
• sisse/välja
• suveaeg/talveaeg.
Nädalataimerit saab programmeerida
näidiku all olevate lülitite abil. (Joonis 2).

2.2.1.Algusseisund
Nädalataimeri sisselülitamisel süttivad
näidikul numbrite segmendid ja muud
märgid. Enne ajaprogrammide sisestamist
tuleb kellaaeg nullida: (Joonis 3)
• vajutage näiteks pliiatsi otsaga ühe

korra nuppu [reset].
• See kõrvaldab taimeri sisesed

veaseisundid. Näidik on nullimise järel
mõnda aega selline nagu pildil (Joonis 3)
näidatud, kuid hetke pärast hakkavad
näidiku ülaservas vilkuma
nädalapäevade numbrid (Joonis 4).

2.2.2.Nädalataimeri kella õigeks seadmine
• Hoidke kogu aeg all nuppu [kell] (¹).
• Vajutage nuppu [h +], kuni tunnid on

õiged.
• Üksik vajutus nupule [h +] suurendab

tundide näitu ühe võrra, nupu all
hoidmisel hakkab tundide näit kiiresti
muutuma.

• Nupu [h +] allhoidmisel muutuvad
tundide numbrid olenevalt näidiku
esitusviisist: 00… 23… 00 või AM
00… AM 12… AM 00… / PM 00… PM
12… PM 00… (Joonis 5)

• Tähelepanu! Suveajaks saadakse ajale
1 tund juurde, vajutades nuppu [± 1h].
Talveajale saab tagasi sama nupu abil.

Joonis 2.

Joonis 3.

Joonis 4.

Joonis 5.

Joonis 6.
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çèìíåìó âðåìåíè òîé æå êíîïêîé.
• âûñòàâèòå ìèíóòû ñ ïîìîùüþ êíîïêè [m+]

Îäíîêðàòíîå íàæàòèå êíîïêè [m+]
äîáàâëÿåò îäíó ìèíóòó, ïîñòîÿííîå
íàæàòèå óñêîðÿåò ñìåíó öèôð. (Ðèñ. 6)

• Âûñòàâëåíèå ìèíóò íå âëèÿåò íà âûáîð
÷àñîâ, äàæå åñëè ìèíóòû ïðåâûøàþò
çíà÷åíèå 59.

• íàæìèòå êíîïêó [day] äëÿ âûáîðà äíÿ
íåäåëè. Ïîíåäåëüíèêó ñîîòâåòñòâóåò
öèôðà 1, âòîðíèêó - 2 è ò.ä.

• â ëåòíåå âðåìÿ íàæìèòå êíîïêó [±1 h],
÷òî âûçîâåò ïîÿâëåíèå çíàêà ëåòíåãî
âðåìåíè íà äèñïëåå. Îäíîâðåìåííî
çíà÷åíèå ÷àñîâ óâåëè÷èòñÿ íà îäèí ÷àñ.

• îòïóñòèòå êíîïêó òàéìåðà.

2.2.3. Ïðîãðàììèðîâàíèå âðåìåíè
âêëþ÷åíèÿ
Âêëþ÷åíèå êàìåíêè
• íàæìèòå êíîïêó ïðîãðàììèðîâàíèÿ [Ch1]

îäèí ðàç, ïîñëå ÷åãî äèñïëåé
ñîîòâåòñòâóåò ðèñóíêó. (Ðèñ. 7)

• âûáåðèòå ñ ïîìîùüþ êíîïêè ðó÷íîãî
âûáîðà íåîáõîäèìûé ðåæèì. Òåìíàÿ òî÷êà
âíóòðè äóãè îçíà÷àåò, ÷òî êàìåíêà
âêëþ÷èòñÿ â çàïðîãðàììèðîâàííûé
ìîìåíò. (Ðèñ. 8)

• Åñëè Âû çàáûëè âûñòàâèòü çíàê ðåæèìà, îí
íà÷íåò ìèãàòü ïðè ïîïûòêå ïîäòâåðäèòü
âûáîð êíîïêîé [Ch1].

• âûñòàâèòå ÷àñû ñ ïîìîùüþ êíîïêè [h+].
• âûñòàâèòå ìèíóòû ñ ïîìîùüþ êíîïêè [m+].
• íàæìèòå êíîïêó [day] äëÿ âûáîðà äíÿ

íåäåëè, ïîñëå ÷åãî êàìåíêà äîëæíà
âêëþ÷èòüñÿ.  (Ðèñ.  9)

• Êíîïêîé [day] âîçìîæíû ñëåäóþùèå
âàðèàíòû âûáîðà:
1 2 3 4 5 6 7 = (ïí, âò, ñð, ÷ò, ïò, ñá è âñ)
âûáðàíû
1 2 3 4 5 6 = (ïí, âò, ñð, ÷ò, ïò è ñá) âûáðàíû
1 2 3 4 5 = (ïí, âò, ñð, ÷ò è ïò) âûáðàíû
6 7 = (ñá è âñ) âûáðàíû
2 = åäèíè÷íûé äåíü (âò) âûáðàí ïóòåì
ïðîñìîòðà

• äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ âûáîðà îäíîêðàòíî
íàæìèòå êíîïêó ïðîãðàììèðîâàíèÿ [Ch1],
ïîñëå ÷åãî äèñïëåé âûãëÿäèò, êàê íà
ðèñóíêå. (Ðèñ. 10)

Âûêëþ÷åíèå êàìåíêè
• âûáåðèòå ñ ïîìîùüþ êíîïêè ðó÷íîãî

âûáîðà íåîáõîäèìûé ðåæèì. Îòêðûòàÿ
äóãà  îçíà÷àåò, ÷òî êàìåíêà âûêëþ÷èòñÿ
â çàïðîãðàììèðîâàííûé ìîìåíò. (Ðèñ. 11)

• Åñëè Âû çàáûëè âûñòàâèòü çíàê ðåæèìà, îí
íà÷íåò ìèãàòü ïðè ïîïûòêå ïîäòâåðäèòü
âûáîð êíîïêîé [Ch1].

• âûñòàâèòå ÷àñû ñ ïîìîùüþ êíîïêè [h+].
• âûñòàâèòå ìèíóòû ñ ïîìîùüþ êíîïêè [m+].
• íàæìèòå êíîïêó [day] äëÿ âûáîðà äíÿ

íåäåëè, ïîñëå ÷åãî êàìåíêà äîëæíà
âûêëþ÷èòüñÿ. (Ðèñ. 12)

• Âîçìîæíûå ãîòîâûå âàðèàíòû âûáîðà:
• 1 2 3 4 5 6 7 =(ïí, âò, ñð, ÷ò, ïò, ñá è âñ)

âûáðàíû
• 1 2 3 4 5 6 =(ïí, âò, ñð, ÷ò, ïò è ñá) âûáðàíû
• 1 2 3 4 5 =(ïí, âò, ñð, ÷ò è ïò) âûáðàíû
• 6 7 =(ñá è âñ) âûáðàíû
• 2 = åäèíè÷íûé äåíü (âò) âûáðàí ïóòåì

ïðîñìîòðà

Ðèñóíîê 9.

Ðèñóíîê 10.

Ðèñóíîê 11.

Ðèñóíîê 12.

RU

Ðèñóíîê 7.

Ðèñóíîê 8.

ET

Joonis 7.

Joonis 8.

• Vajutage nuppu [m +], kuni minutid on
õiged.

• Üksik vajutus nupule [m +] suurendab
minutite näitu ühe võrra, nupu all
hoidmisel hakkab minutite näit kiiresti
muutuma. (Joonis 6)

• Minutite seade ei mõjuta tundide oma,
kui see ka läbib 59.

• Valige õige nädalapäev nupu [day] abil.
Esmaspäev on “1", teisipäev “2" jne.

• Tooge suveajal näidikule suveaja tähis,
vajutades nuppu [± 1h]. Samas liigub
kell 1 tunni võrra edasi.

• Laske nupp [kell] lahti.

2.2.3.Lülitusaegade programmeerimine
Keris sisse
• Vajutage korra programmeerimisnuppu

[Ch], mille järel muutub näidik näit
selliseks nagu pildil näidatud. (Joonis 7)

• Vajutage nupule [käsi], et ekraanile
ilmuks pildil näidatud
programmeerimisreziimi tunnus. Tume
punkt kaare all tähendab, et keris
lülitatakse programmeeritud hetkel
sisse. (Joonis 8)

• Kui unustate programmeerimisreziimi
tunnuse sisse lülitada, hakkab see
vilkuma, kui üritate programmi aega
nupuga [Ch] kinnitada.

• Valige nupuga [h +] lülitusaja tund.
• Valige nupuga [m +] lülitusaja minut.
• Valige nupuga [day] nädalapäev, mil

keris peab sisse lülituma. (Joonis 9)
• Nupp [day] pakub järgmisi valikuid:
• 1 2 3 4 5 6 7 = valitud on E T K N R L P
• 1 2 3 4 5 6 = valitud on E T K N R L
• 1 2 3 4 5 = valitud on E T K N R
• 6 7 = valitud on L P
• 2 = sirvides on valitud üksik nädalapäev (T)
• Vajutage programmi aja kinnitamiseks

üks kord nuppu [Ch]. Siis muutub näidik
taas selliseks nagu pildil näidatud.
(Joonis 10)

Keris välja
• Vajutage nupule [käsi], et ekraanile

ilmuks pildil näidatud
programmeerimisreziimi tunnus.
Avatud kaar tähendab, et keris
lülitatakse programmeeritud hetkel
välja. (Joonis 11)

• Kui unustate programmeerimisreziimi
tunnuse sisse lülitada, hakkab see
vilkuma, kui üritate programmi aega
nupuga [Ch] kinnitada.

• Valige nupuga [h +] lülitusaja tund.
• Valige nupuga [m +] lülitusaja minut.
• Valige nupuga [day] nädalapäev, mil

keris peab välja lülituma. (Joonis 12)
• Nupp [day] pakub järgmisi valikuid:
• 1 2 3 4 5 6 7 = valitud on E T K N R L P
• 1 2 3 4 5 6 = valitud on E T K N R L
• 1 2 3 4 5 = valitud on E T K N R
• 6 7 = valitud on L P
• 2 = sirvides on valitud üksik nädalapäev (T)

Joonis 9.

Joonis 10.

Joonis 11.

Joonis 12.
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• äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ âûáîðà îäíîêðàòíî
íàæìèòå êíîïêó ïðîãðàììèðîâàíèÿ
[Ch1], ïîñëå ÷åãî äèñïëåé âûãëÿäèò, êàê
íà ðèñóíêå. (Ðèñ. 13)

Ïîñëå ïðîãðàììèðîâàíèÿ ïîñëåäíåãî
âðåìåíè âêëþ÷åíèÿ è âûêëþ÷åíèÿ íàæìèòå
êíîïêó òàéìåðà äëÿ âîçâðàùåíèÿ íà
äèñïëåé ôóíêöèè ÷àñîâ. (Ðèñ. 14)

Âíèì! Óáåäèòåñü, ÷òî áëîê óïðàâëåíèÿ
êàìåíêîé ïðåêðàòèë ïîäà÷ó ýíåðãèè ïî
èñòå÷åíèè çàïðîãðàììèðîâàííûõ
ïåðèîäîâ âêëþ÷åíèÿ.

2.2.4. Ðó÷íîé ðåæèì íåäåëüíîãî òàéìåðà
Êíîïêîé ðó÷íîãî ðåæèìà íåäåëüíîãî
òàéìåðà ìîæíî âêëþ÷èòü êàìåíêó òàê æå,
êàê è êíîïêîé ðó÷íîãî ðåæèìà (3). Ïðè
íàõîæäåíèè â ðó÷íîì ðåæèìå äèñïëåé
âûãëÿäèò, êàê íà ðèñóíêå. (Ðèñ. 15)
Êíîïêà ðó÷íîãî ðåæèìà ìîæåò íàõîäèòüñÿ â
÷åòûðåõ ðàçëè÷íûõ ïîëîæåíèÿõ:
1. Ïåðâîå íàæàòèå êíîïêè íåïîñðåäñòâåííî

ïåðåâîäèò êàìåíêó â ðåæèì âêëþ÷åíèÿ.
Ñëåäóþùåå çàïðîãðàììèðîâàííîå âðåìÿ
âûêëþ÷åíèÿ èëè îïðåäåëåííîå
ïåðåêëþ÷àòåëåì DIP îêîí÷àíèå âðåìåíè
âêëþ÷åíèÿ âûêëþ÷àåò êàìåíêó â òîì
ñëó÷àå, åñëè ýòî íå ñäåëàíî ñ ïîìîùüþ
êíîïêè ðó÷íîãî ðåæèìà.

2. Ñëåäóþùåå íàæàòèå áëîêèðóåò ðåæèì
âêëþ÷åíèÿ. Äëÿ îáîçíà÷åíèÿ äàííîãî
ðåæèìà íà äèñïëåå âèäíû êâàäðàòíûå
ñêîáêè. Ðåæèì èñ÷åçàåò ñëåäóþùèìè
íàæàòèÿìè êíîïêè. (Ðèñ. 16)

3. Òðåòüå íàæàòèå áëîêèðóåò ðåæèì
âûêëþ÷åíèÿ. Äëÿ îáîçíà÷åíèÿ äàííîãî
ðåæèìà íà äèñïëåå âèäíû êâàäðàòíûå
ñêîáêè. Ðåæèì èñ÷åçàåò ñëåäóþùèìè
íàæàòèÿìè êíîïêè. (Ðèñ. 17)

4. ×åòâåðòîå íàæàòèå âîçâðàùàåò ðó÷íîå
óïðàâëåíèå â ðåæèì ðåàëüíîãî âðåìåíè,
ïîñëå ÷åãî çàïðîãðàììèðîâàííûå
ïåðèîäû âêëþ÷åíèÿ è âûêëþ÷åíèÿ
âñòóïàþò â ñèëó. (Ðèñ. 18)

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Âêëþ÷åíèå êàìåíêè çà
ïðåäåëåìè çàðàíåå çàïðîãðàììèðîâàííûõ
ïåðèîäîâ íåîáõîäèìî îñóùåñòâëÿòü ðó÷íîé
êëàâèøåé (3) áëîêà óïðàâëåíèÿ (C260VKK).
Òàêèì îáðàçîì Âû èçáåæèòå áëîêèðóþùèõ
ðåæèìîâ.

2.2.5. Ïðîâåðêà, èçìåíåíèå, îòìåíà
ïðîãðàìì è âûáîð ôîðìû
Ïðîâåðêà çàïðîãðàììèðîâàíííûõ
ïåðèîäîâ âêëþ÷åíèÿ
Íàæàòèåì êíîïêè ïðîãðàììèðîâàíèÿ [Ch1]
ìîæíî ïðîñìîòðåòü ñóùåñòâóþùèå
ïðîãðàììû. Ïðîãðàììû âèäíû â òîì
ïîðÿäêå, â êîòîðîì îíè âíåñåíû â ïàìÿòü.
Ïðîâåðêó îáëåã÷èò âíåñåíèå ïðîãðàìì â
ïàìÿòü ïî äíÿì íåäåëè. (Ðèñ. 19)

Ïîñëå ïðîñìîòðà âñåõ ïðîãðàìì íà
äèñïëåå ïîÿâèòñÿ öèôðà, îçíà÷àþùàÿ
êîëè÷åñòâî îñòàâøèõñÿ ñâîáîäíûõ ìåñò äëÿ
ïðîãðàìèðîâàíèÿ. Íàïðèìåð, “Fr 14“
îçíà÷àåò, ÷òî â ïàìÿòü òàéìåðà ìîæíî âíåñòè
14 âðåìåííûõ ïðîãðàìì. “Fr 00“ îçíà÷àåò, ÷òî
îñòàâøèõñÿ ñâîáîäíûõ ìåñò â ïàìÿòè íåò.

Ðèñóíîê 17.

Ðèñóíîê 18.

Ðèñóíîê 19.
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• Vajutage programmi aja kinnitamiseks
üks kord nuppu [Ch]. Siis muutub
näidik taas selliseks nagu pildil
näidatud. (Joonis 13)

Olles programmeerinud viimase
väljalülitusaja, vajutage kella näidule
naasmiseks nuppu [kell]. (Joonis 14)

TÄHELEPANU! Tingimata tuleb
kontrollida, et juhtimiskeskus lülitaks
kütmisaja lõppedes välja voolu kerise
kütteelementidest.

2.2.4.Nädalataimeri käsitsijuhtimise
toimingud
Nädalataimeri nupuga [käsi] saab kerise
otsekohe sisse lülitada, nagu nupuga (3).
Käsitsi juhtimise tähistamiseks on näidik
selline, nagu pildil näidatud. (Joonis 15)
Nupul [käsi] on neli erinevat toimet:
1. Esimene vajutus nupule [käsi] lülitab

kerise otsekohe sisse. Järgmine
programmimällu talletatud
väljalülitusaeg või kiiplülititega
määratud kütmisaeg lülitab kerise
välja, kui seda ei tehta nupu [käsi] abil.

2. Järgmine vajutus lukustab
sisselülitatud asendi. Selle märgiks on
nurksulud näidikul. Reziim ei tühistu
muidu, kui vajutamata sama nuppu
veel. (Joonis 16)

3. Kolmas vajutus lukustab väljalülitatuse.
Selle märgiks on nurksulud näidikul.
Reziim ei tühistu muidu, kui vajutamata
sama nuppu veel. (Joonis 17)

4. Neljas vajutus tagastab käsitsijuhtimise
reaalaja näidule, siis saavad toimida
mällu talletatud programmi ajad. (Joonis
18)

TÄHELEPANU! Kerise sisselülitamine
muul ajal kui mällu talletatud programmide
ajal peab toimuma juhtimispuldi
(C260VKK) oma nupu (3) abil, sest nii
väldite lukustuvate toimingute
pealejäämist.

2.2.5.Programmide kontrollimine,
muutmine, kustutamine ning esitusviisi
valimine
Programmi aegade kontrollimine
Vajutades programmeerimise nuppu [Ch],
saate programme sirvida. Programme
kuvatakse järjestuses, milles nad on mällu
talletatud. Kontrollimine on lihtsam, kui olete
sisestanud programmid nädalapäevade
järjestuses. (Joonis 19)

Kui kõik programmiajad on läbi vaadatud,
ilmub näidikule veel programmeerida
võimalike aegade hulka tähistav number
(Joonis 19). Näiteks “Fr 14" tähendab, et
taimeri mällu saab programmeerida veel 14
ajaprogrammi. “Fr 00" tähendab, et mälu
on täis.

Ðèñóíîê 16.

Ðèñóíîê 13.

Ðèñóíîê 14.

Ðèñóíîê 15.

Joonis 19.

Joonis 18.

Joonis 17.

Joonis 16.

Joonis 15.

Joonis 14.

Joonis 13.
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Ðèñóíîê 20.

Ðèñóíîê 21.

Ðèñóíîê 22.

Ðèñóíîê 23.

ET

Èçìåíåíèå âðåìåííûõ ïðîãðàìì
• âûáåðèòå íà äèñïëåå èçìåíÿåìîå âðåìÿ

êíîïêîéïðîãðàììèðîâàíèÿ [Ch1].
Ïîÿâèâøèåñÿ íà äèñïëåå öèôðû,
ñîîòâåòñòâóþùèå âðåìåíè è äíþ íåäåëþ,
èçìåíÿþòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ  ï. 2.2.3. (Ðèñ.
20)

• ïîäòâåðäèòå èçìåíåíèÿ êíîïêîé [Ch1]
• âåðíèòåñü â ðåæèì ðåàëüíîãî âðåìåíè

êíîïêîé òàéìåðà (Ðèñ.  21)

Îòìåíà âðåìåííûõ ïðîãðàìì
• âûáåðèòå íà äèñïëåå îòìåíÿåìîå/ûå

âðåìÿ êíîïêîé ïðîãðàììèðîâàíèÿ [Ch1]
• çàìåíèòå ÷àñû (—:48) è ìèíóòû (19:—)

çàïðîãðàììèðîâàííîãî âðåìåíè
ïðî÷åðêàìè (Ðèñ.  22 è 23)

• ïîäòâåðäèòå èçìåíåíèå êíîïêîé [Ch1] èëè
êíîïêîé òàéìåðà

• Ïðî÷åðêè ìèãàþò íåêîòîðîå âðåìÿ, ïîñëå
÷åãî äèñïëåé àâòîìàòè÷åñêè
âîçâðàùàåòñÿ â ðåæèì ðåàëüíîãî âðåìåíè.
Ïðîãðàììà îòìåíåíà. Äëÿ îòìåíû âñåõ
ïðîãðàìì íåîáõîäèìî íàæàòü êíîïêó
[reset] è âåðíóòü òàéìåð â ïåðâîíà÷àëüíîå
ïîëîæåíèå. Ïîñëå ýòîãî ïðîãðàììèðîâàíèå
íà÷èíàþò çàíîâî. Ñì. ï. 2.2.2.

Âûáîð ôîðìû ÀÌ/ÐÌ
• íàæìèòå îäíîâðåìåííî êíîïêó ëåòíåãî

âðåìåíè [±1÷] êíîïêó [h+]. Íà äèñïëåå
ïîÿâÿòñÿ áóêâû ÀÌ = ïåðâàÿ ïîëîâèíà äíÿ
èëè ÐÌ = âòîðàÿ ïîëîâèíà äíÿ. Òåïåðü
÷àñû ìîãóò áûòü çàïðîãðàììèðîâàíû 00:00
... 11:59, îáîçíà÷åíèÿ ÀÌ èëè ÐÌ óêàçûâàþò
íà âûáðàííóþ ïîëîâèíó äíÿ.

• Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü âûáîðà ïîëîâèíû
äíÿ ïðè âíåñåíèè ïðîãðàììû â ïàìÿòü.

• Åñëè íà äèñïëåå íåò îáîçíà÷åíèé ÀÌ èëè
ÐÌ, òàéìåð ðàáîòàåò â 24-÷àñîâîì ðåæèìå.

2.3. Ðó÷íàÿ êëàâèøà (3)
2.3.1. Íåïîñðåäñòâåííîå âêëþ÷åíèå êàìåíêè
Ïðè íàæàòèè ðó÷íîé êëàâèøè (3) (ïðè ïîäà÷å
ýíåðãèè íà áëîê óïðàâëåíèÿ) îäèí ðàç,
êàìåíêà âêëþ÷àåòñÿ íà ïîë÷àñà. Íà äèñïëåå
(4) ïîÿâëÿåòñÿ öèôðà 0.5 è ñèãíàëüíàÿ
ëàìïî÷êà (8) çàãîðàåòñÿ (êàìåíêà âêëþ÷åíà).
Êàæäîå íàæàòèå êëàâèøè äîáàâëÿåò ïîë÷àñà,
íàïðèìåð, øåñòü íàæàòèé âêëþ÷àþò êàìåíêó
íà òðè ÷àñà. Ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ –
12 ÷àñîâ. Ïîñëå óñòàíîâêè íà äèñïëåå
ïîî÷åðåäíî âûñâå÷èâàåòñÿ îñòàâøååñÿ âðåìÿ
âêëþ÷åíèÿ è òåìïåðàòóðà â ñàóíå, à òàêæå
ñîîòâåòñòâóþùèå ñèãíàëüíûå ëàìïî÷êè 6 è 7
ìèãàþò â òîì æå ïîðÿäêå.

Âûáðàííîå âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ óìåíüøàåòñÿ
àâòîìàòè÷åñêè êàæäûå 1/10 ÷àñà, ò.å. 6 ìèíóò.

2.3.2. Âûêëþ÷åíèå êàìåíêè
Åñëè êàìåíêà âêëþ÷åíà â ñîîòâåòñòâèè ñ
ïðåäûäóùèì ïóíêòîì (2.3.1.), òî âûêëþ÷åíèå
äî îêîí÷àíèÿ ñðîêà íàãðåâà ïðîèñõîäèò
íàæàòèåì êëàâèøè ðó÷íîãî ðåæèìà (3) â
òå÷åíèå 2 ñåêóíä. Äåéñòâèå ïðåêðàùàåò
ïîäà÷ó ýíåðãèè, âûêëþ÷àåò ñèãíàëüíóþ
ëàìïî÷êó (8), è íà äèñïëåå ïîÿâëÿåòñÿ òåêñò
“OFF“.

Programmi aegade muutmine
• Tooge näidikule programmeerimisnupu

[Ch] abil muudetav programmi aeg.
Näidikul kuvatud kellaaja ja nädalapäeva
seadeid saab muuta vastavate nuppude
abil nagu kirjeldatud peatükis 2.2.3.
(Joonis 20)

• Kinnitage lõpuks muudatused nupu [Ch]
abil.

• Minge nupu [kell] abil tagasi reaalaja
näidule. (Joonis 21)

Programmi aegade kustutamine
• Tooge näidikule programmeerimisnupu

[Ch] abil muudetav programmi aeg (ajad).
• Seadke programmi aja tunnid (—:48) või

minutid (19:—) kriipsudeks.
• Kinnitage lõpuks muudatused nupu [Ch]

või [kell] abil.
• Kriipsud vilguvad mõnda aega, ja näit

naaseb reaalajale. Programm on
kustutatud.

Tõhus meetod kõigi programmide
kustutamiseks on taimeri nullimine,
vajutades nupule [reset], mille järel on vaja
programmeerimist alustada algusest. Vt.
peatükki 2.2.2.

AM/PM esitusviisi valimine
• Vajutage samaaegselt nuppudele [± 1h]

ja [h +] – näidikule ilmub kas AM
(ennelõuna) või PM (pärastlõuna).
Kellaaega saab nüüd seada vahemikus
00:00 – 23:59, ning märgid AM ja PM
viitavad sellele, kummal ööpäeva pool on
valitud.

• Pange kellaaega seadistades tähele, et
enne- ja pärastlõuna tähised oleks õiged.

• Kui näidikul ei ole AM- või PM-tähist, on
kell 24 tunni näidu reziimis.

2.3. Käsitsi lüliti (3)
2.3.1.Kerise kohene sisselülitamine
Kui vajutate ühe korra lühidalt käsitsi
juhtimise nuppu (3) (kui juhtimispult on sisse
lülitatud), lülitub keris kohe pooleks tunniks
sisse; näidikule (4) ilmub näit 0.5 ning
indikaatortuli (8) põleb (keris sisse lülitatud).
Iga vajutusega saate poole tunni kaupa aega
lisaks. Näiteks lülitab kuus vajutust kerise
sisse kolmeks tunniks. Maksimaalselt saab
kütmisajaks valida 12 tundi. Seadistamise
järel kuvab näidik vaheldumisi allesjäänud
aega ja leiliruumi temperatuuri, ning vastavad
indikaatortuled (6 ja 7) vilguvad samas taktis.

Näidikul olev kütmisaeg väheneb
automaatselt 1/10 tunni ehk 6 minuti järel.

2.3.2.Kerise väljalülitamine
Kui olete kerise eelmise punkti (2.3.1.)
kohaselt sisse lülitanud, saate selle välja
lülitada enne programmeeritud aja lõppu,
hoides käsitsi lülitit (3) umbes 2 sekundit all.
Selle tagajärjel lülitub keris välja,
indikaatortuli (8) kustub ning näidikule ilmub
tekst “OFF”.

Joonis 23.

Joonis 22.

Joonis 21.

Joonis 20.
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2.4. Äèñïëåé (4)
Â îñíîâíîì (ïîäêëþ÷åííîì) ïîëîæåíèè íà äèñïëåå
(4) âûñâå÷èâàåòñÿ òåêñò “OFF“, îçíà÷àþùèé, ÷òî
êàìåíêà âûêëþ÷åíà.

Â ðàáî÷åì ïîëîæåíèè, åñëè êàìåíêà âêëþ÷åíà
ðó÷íîé êëàâèøåé, íà äèñïëåå ïîî÷åðåäíî â òå÷åíèå
íåñêîëüêèõ ñåêóíä âèäíû òåìïåðàòóðà â ñàóíå è
îñòàâøååñÿ âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ.

Öèôðû íà äèñïëåå ïîêàçûâàþò òîëüêî
ïðåîáëàäàþùóþ òåìïåðàòóðó â ñàóíå, åñëè
êàìåíêà âêëþ÷åíà âðåìåííîé ïðîãðàììîé èëè
äèñòàíöèîííûì óïðàâëåíèåì.

2.5. Ðåãóëÿòîð òåìïåðàòóðû (5)
Æåëàåìàÿ òåìïåðàòóðà âûáèðàåòñÿ íà äèñïëåå (4)
ðåãóëÿòîðîì òåìïåðàòóðû (5). Ïîâîðîòîì ðåãóëÿòîðà
ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå òåìïåðàòóðà óâåëè÷èâàåòñÿ è
óìåíüøàåòñÿ ïîâîðîòîì ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè.
Ïðè ïîâîðîòå ðåãóëÿòîðà âïðàâî èëè âëåâî íà
äèñïëåå àâòîìàòè÷åñêè âûñâå÷èâàåòñÿ âûáðàííàÿ
òåìïåðàòóðà, è ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà (6) ìèãàåò.

Ìàêñèìàëüíàÿ âûñòàâëÿåìàÿ òåìïåðàòóðà 110°Ñ.

2.6. Ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà êðàñíàÿ (6)
Åñëè ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà (6) ãîðèò ïîñòîÿííî, íà
äèñïëåå âèäíà ïðåîáëàäàþùàÿ â ñàóíå
òåìïåðàòóðà. Åñëè ðåæèì âûáðàí ðó÷íîé êëàâèøåé
(3), êðàñíàÿ è çåëåíàÿ (7) ñèãíàëüíûå ëàìïî÷êè
ãîðÿò ïîî÷åðåäíî. Ïðè ãîðÿùåé êðàñíîé ëàìïî÷êå
íà äèñïëåå âèäíà ïðåîáëàäàþùàÿ òåìïåðàòóðà, à
ïðè çåëåíîé – îñòàâøååñÿ âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ.

Ïðè âûñòàâëåíèè òåìïåðàòóðû ñ ïîìîùüþ
ðåãóëÿòîðà (5) ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà áûñòðî ìèãàåò.

2.7. Ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà çåëåíàÿ (7)
Ïðè ïîñòîÿííîì ãîðåíèè ñèãíàëüíîé ëàìïî÷êè (7) íà
äèñïëåå âèäíî âûáðàííîå âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ.

2.8. Ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà êðàñíàÿ (8)
Åñëè ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà (8) ãîðèò, êàìåíêà
íàõîäèòñÿ âî âêëþ÷åííîì ïîëîæåíèè.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî áëîê
óïðàâëåíèÿ îòêëþ÷èò ïîäà÷ó ýíåðãèè êàìåíêå ïî
îêîí÷àíèè çàïðîãðàììèðîâàííîãî âðåìåíè
íàãðåâà.

3. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÎ ÌÎÍÒÀÆÍÈÊÀ
ÏÓËÜÒÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

Ïîäêëþ÷åíèå  áëîêîâ óïðàâëåíèÿ è ìîùíîñòè, à
òàêæå òåðìîñòàòà ê ñåòè è äðóã ê äðóãó ìîæåò
îñóùåñòâëÿòü òîëüêî êîìïåòåíòíûé
ýëåêòðîìîíòàæíèê â ñîîòâåòñòâèè ñ
ñóùåñòâóþùèìè íîðìàìè.

Îòâåòñòâåííûé çà ìîíòàæ ïóëüòà óïðàâëåíèÿ
îáÿçàí ïåðåäàòü ðóêîâîäñòâî ïî ìîíòàæó è
ýêñïëóàòàöèè, à òàêæå ïðîâåñòè íåîáõîäèìûé êóðñ
îáó÷åíèÿ ïîëüçîâàòåëþ ïóëüòîì óïðàâëåíèÿ äî
ñäà÷è ìîíòàæíûõ ðàáîò!

3.1. Óñòàíîâêà áëîêà óïðàâëåíèÿ C260VKK
Áëîê óïðàâëåíèÿ óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñóõîì ìåñòå.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Áëîê óïðàâëåíèÿ íåëüçÿ óòîïëèâàòü
â ñòåííûå êîíñòðóêöèè. (Ðèñ. 24)

2.4. Näidik(4)
Kui juhtimispult on põhiseisundis (voolu all), kuvatakse
näidikul (4) “OFF”, mis tähendab, et keris on
väljalülitatud.

Seisundis, kus keris on käsitsi lülitist sisse lülitatud,
kuvab näidikpaarisekundilise intervalliga vaheldumisi
kerise allesjäänud tööaega ja temperatuuri leiliruumis.

Kui kerise sisselülitamine toimus nädalataimeri
programmi või kaugjuhtimisega, kuvab näidik vaid
temperatuuri leiliruumis.

2.5. Temperatuuri regulaator (5)
Soovitud saunatemperatuur valitakse näidikule (4)
temperatuuri regulaatoriga (5). Päripäeva keeramisel
temperatuur tõuseb, vastupäeva langeb. Regulaatori
pööramisel ilmub näidikule automaatselt
määrtemperatuur ning indikaatortuli (6) hakkab
vilkuma.

Maksimaalne määrtemperatuur on 110°C.

2.6. Punane indikaatortuli (6)
Kui indikaatortuli (6) põleb pidevalt, kuvab
näidiktemperatuuri saunas. Kui keris on nupu (3) abil
sund-sisselülitatud, vilguvad vaheldumisi punane ja
roheline (7) indikaatortuli. Punase tule põledes kuvab
näidiktemperatuuri, ning rohelise põledes järelejäänud
tööaega.

Reguleerides temperatuuri seadet regulaatori (5) abil,
vilgub indikaatortuli kiiresti.

2.7. Roheline indikaatortuli (7)
Kui indikaatortuli (7) põleb, kuvab näidikmääratud
kütmisaega.

2.8. Punane indikaatortuli (8)
Kui indikaatortuli (8) põleb, on keris sisse lülitatud.
TÄHELEPANU! Tingimata tuleb kontrollida, et
juhtimiskeskus lülitaks kütmisaja lõppedes välja voolu
kerise kütteelementidest.

3. PAIGALDUSJUHIS

Juhtimispuldi ja kontaktorikarbi ning andurikarpi võib
ühendada vooluvõrku ja omavahel vaid kvalifitseeritud
elektrik kehtivate määruste kohaselt.

Juhtimiskeskuse paigalduse eest vastutaja peab
enne paigalduse üleandmist andma kasutajale üle
paigalduse- ja kasutamise juhendi ning korraldama
vajaliku väljaõppe seadmega töötamiseks.

3.1. Juhtimispuldi C260VKK paigaldamine
Juhtimispult paigaldatakse kuiva kohta väljaspool leiliruumi.

Tähelepanu! Juhtimiskeskust ei tohi paigaldada
seinakonstruktsioonide sisse,  sest nii kuumenevad
juhtimiskeskuse sisemised osad üle ning seade võib
hävida. (Joonis 24)
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3.1.1. Ñíÿòèå êðûøêè
Ïåðåä êðåïëåíèåì ïóëüòà óïðàâëåíèÿ ê ñòåíå
íåîáõîäèìî ñíÿòü êðûøêó. Êðûøêà ñíèìàåòñÿ
ñâåðõó ïóòåì íàæàòèÿ ÿçû÷êà, íàïðèìåð,
îòâåðòêîé. Îòâåäåííûå äëÿ ïðîâîäîâ îòâåðñòèÿ â
äíå èëè íèæíåé ÷àñòè ïðîòûêàþò äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ
êàáåëÿ. (Ðèñ.  25)

3.1.2. Êðåïëåíèå ê ñòåíå
Â äíå áëîêà óïðàâëåíèÿ íàõîäÿòñÿ îòâåðñòèÿ äëÿ
òðåõ âèíòîâ, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ áëîê êðåïèòñÿ ê
ñòåíå. Ïðè íåîáõîäèìîñòè â äåðåâÿííîé ñòåíå
ïðîäåëûâàþò îòâåðñòèÿ ñâåðëîì 2,5 ìì. Åñëè áëîê
êðåïèòñÿ ê êàìåííîé ñòåíå, íà ãëóáèíó âòóëêè
íåîáõîäèìî ïðîñâåðëèòü îòâåðñòèå 6 ìì. Âòóëêà
âáèâàåòñÿ â ñòåíó, ïîñëå ÷åãî êðåïåæíûé âèíò (1)
ââèí÷èâàåòñÿ îòâåðòêîé. Íà ïîâåðõíîñòè
íåîáõîäèìî îñòàâèòü îê. 7 ìì îò âñåé äëèíû âèíòà.
Ñêâîçü îòâåðñòèÿ ïðîòàñêèâàþò ïîäâîäÿùèå
êàáåëè. Áëîê ìîæíî îñòàâèòü ïîäâåøåííûì çà
âåðõíèé âèíò, óáåäèâøèñü, ÷òî øëÿïêà âèíòà âîøëà
â óçêóþ ðåçüáó îòâåðñòèÿ â äíå. Äëÿ äâóõ íèæíèõ
êðåïåæíûõ âèíòîâ (2 è 3) ìåñòà îòìå÷àþòñÿ ïðè
íàõîæäåíèè áëîêà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.
Êðåïëåíèå ïðîèñõîäèò êàê óêàçàíî âûøå, ñ òîé
ðàçíèöåé, ÷òî âèíòû ïðèâîðà÷èâàþòñÿ êî äíó
ïëîòíî. (Ðèñ. 26)

ET

3.1.1.Kaane eemaldamine
Enne juhtimiskeskuse seinale paigaldamist tuleb
eemaldada selle kaas. Kaas eraldub, kui vajutada selle
lukustuskeelekest ülaservas näiteks kruvikeerajaga.
Põhjaosa või alaserva liideste augukohad avatakse
kohtades, kuhu paigaldatakse kaablid. (Joonis 25)

3.1.2.Seinalekinnitamine
Juhtimiskeskuse põhjaosas on avad kolmele (3)
kruvile, millega juhtimiskeskus kinnitatakse seinale.
Vajadusel puurige 2,5 mm puuriga kruvidele puuseina
augud ette. Kui paigaldate kiviseinale, tuleb puurida
plastmasstüüblitele 6 mm tüübli sügavused augud.
Tüübel lüüakse seina ning kinnituskruvi (1) keeratakse
kruvikeerajaga selle sisse. Kruvi pea jäetakse umbes 7
mm seinast välja. Juhtimiskeskusesse sisenevad ja
sealt väljuvad kaablid pistetakse läbi avatud aukude.
Keskuse võib jätte ülemise kruvi otsa rippuma, olles
veendunud, et kruvi pea on lukustunud põhjas olevasse
bajonettavasse. Kahe alumise kinnituskruvi (2 ja 3)
augud märgitakse läbi juhtimiskeskuse põhja ning
toimitakse ülalkirjeldatud viisil, ainult need keeratakse
lõpuni kinni. (Joonis 26)

Ðèñóíîê 25. Îòâåðñòèÿ äëÿ ïðîâîäîâ â äíå ïóëüòà
óïðàâëåíèÿ

Ðèñóíîê 26. Êðåïëåíèå áëîêà
óïðàâëåíèÿ ê ñòåíå

Ðèñóíîê 24. Óñòàíîâêà áëîêà óïðàâëåíèÿ íà ñòåíå

Joonis 25. Kaabliaukude kohad korpuse põhjaosas

Joonis 24. Juhtimiskeskuse paigaldamine seinale

Joonis 26. Korpuse kinnitamine
seinale
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3.1.3. Ýëåêòðîïîäêëþ÷åíèå
Ýëåêòðîïîäêëþ÷åíèå ïðîâîäèòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ
ðèñóíêîì (Ðèñ. 27).

3.1.4. Èçìåíåíèå çàâîäñêèõ óñòàíîâîê áëîêà
óïðàâëåíèÿ
Ñ ïîìîùüþ áëîêà óïðàâëåíèÿ ìîæåò âûñòàâëÿòüñÿ
âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ 6 ÷, 12 ÷, 18 ÷ è ïîñòîÿííîå.
Óñòàíîâêà ïðîèçâîäèòñÿ ñ ïîìîùüþ ò.í.
ïåðåêëþ÷àòåëåé DIP. Çàâîäñêàÿ óñòàíîâêà
ìàêñèìàëüíîãî âðåìåíè âêëþ÷åíèÿ ñîîòâåòñòâóåò 12 ÷.

Óñòàíîâêà, îòëè÷àþùàÿñÿ îò çàâîäñêîé, ïðîâîäèòñÿ
ñ ïîìîùüþ äâóõ ëåâûõ ñåêöèîííûõ âûêëþ÷àòåëåé
ïåðåêëþ÷àòåëÿ DIP ñëåäóþùèì îáðàçîì (Ðèñ. 28).

3.1.3.Elektriühendused
Elektriühendused tehakse juuresoleva Joonise 27
kohaselt.

3.1.4.Juhtimispuldi põhiseadete muutmine
Juhtimispuldist tuleb määrata kerise maksimaalne
kütmisaeg: 6h, 12h, 18h või pidev. Seadistus tuleb
teha kiiplülitite abil. Tehases on maksimaalseks
kütmisajaks seatud 12 tundi.

Tehaseseadest erineva seade saab määrata,
kasutades kahte vasemat kiiplülitit (Joonis 28).

Ðèñóíîê 27. Ýëåêòðîìîíòàæ

Ðèñóíîê 29. Âíåøíèå ïîäêëþ÷åíèÿÐèñóíîê 28. Âàðèàíòû óñòàíîâêè âðåìåíè âêëþ÷åíèÿ

Joonis 27. Elektriühendused

Joonis 28. Kütmisaja seadete valikud Joonis 29. Välisühendused
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Ïåðåêëþ÷àòåëåì DIP (3) âûáèðàåòñÿ îäèí èç äâóõ
ðåæèìîâ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ: ðåæèì íåäåëüíîãî
òàéìåðà èëè ðåæèì äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèÿ.
Ðåæèì íåäåëüíîãî òàéìåðà âûáðàí, åñëè
ïåðåêëþ÷àòåëü íàõîäèòñÿ â ïîçèöèè “ON”, à ïðè
ïîëîæåíèè â ïîçèöèè “OFF” âûáðàí ðåæèì
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèÿ.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Ïåðåêëþ÷àòåëü DIP-4 äîëæåí
íåïðåìåííî íàõîäèòüñÿ â ïîëîæåíèè “ON”, òàê êàê
ïîëîæåíèå “OFF” çàðåçåðâèðîâàíî äëÿ
ñïåöèàëüíûõ ôóíêöèé.

3.1.5. Äèñòàíöèîííîå óïðàâëåíèå áëîêà óïðàâëåíèÿ
Óïðàâëåíèå áëîêîì óïðàâëåíèÿ ìîæåò ïðîèñõîäèòü íà
ðàññòîÿíèè ñ ïîìîùüþ ðåæèìà ON/OFF èëè èìïóëüñà.
Ïðèáîð, ñ ïîìîùüþ êîòîðîãî ïðîèñõîäèò
äèñòàíöèîííîå óïðàâëåíèå, äîëæåí áûòü îáîðóäîâàí
õîðîøî ïðîâîäÿùèìè ñîåäèíèòåëüíûìè ïîâåðõíîñòÿìè
(ýëåêòðîðåëå èëè âûêëþ÷àòåëü). Âûêëþ÷àòåëü ìîæåò
áûòü îñóùåñòâëåí ýëåêòðîêîìïîíåíòàìè. (Ðèñ. 29)

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Ôóíêöèè îãðàíè÷åíû 6-÷àñîâûì
ïåðåðûâîì, ïðåïÿòñòâóþùèì âêëþ÷åíèþ êàìåíêè,
åñëè ñî âðåìåíè ïðåäûäóùåãî âêëþ÷åíèÿ ïðîøëî
ìåíåå 6 ÷àñîâ.

Ïðè ïîïûòêå âêëþ÷èòü êàìåíêó â òå÷åíèå 6-
÷àñîâîãî ïåðåðûâà (6 h) íà äèñïëåå ïîÿâëÿåòñÿ [SAF].
à) Ïîäêëþ÷åíèå, óïðàâëÿþùåå ðåæèìîì ON/OFF,
îñóùåñòâëÿåòñÿ  òî÷êàìè 11 è 12 ïëàíêè
ïîäêëþ÷åíèé. Ïîäîáíîå ïîäêëþ÷åíèå ìîæíî
ïðîâåñòè, íàïðèìåð, îáûêíîâåííûì âûêëþ÷àòåëåì.
Óïðàâëåíèå ïðîèñõîäèò, âûçûâàÿ «êîðîòêîå
çàìûêàíèå» íèçêîãî íàïðÿæåíèÿ â ëèíèè
óïðàâëåíèÿ, ò.å. äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ äîñòàòî÷íî èìåòü
êàáåëü ñå÷åíèåì 0,5 ìì2.

Â äàííîì ðåæèìå êàìåíêà íàõîäèòñÿ âî
âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè íà ïðîòÿæåíèè âñåãî âðåìåíè
êîíòàêòà. Åñëè óñòàíîâëåííîå âðåìÿ âûêëþ÷åíèÿ íå
ïðåðâàëî ïîäà÷ó ýíåðãèè, ðàçúåäèíåíèå êîíòàêòîâ
âûêëþ÷àåò êàìåíêó.
á) Äëÿ èìïóëüñíîãî ðåæèìà äîñòàòî÷íî
îäíîêðàòíîãî êàñàíèÿ êîíòàêòîâ. Âêëþ÷åíèå
âûçûâàåòñÿ òî÷êàìè 9 è 10 ïëàíêè ïîäêëþ÷åíèé è
âûêëþ÷åíèå – òî÷êàìè 7 è 8. Óïðàâëåíèå ïðîèñõîäèò
ïðè íèçêîì íàïðÿæåíèè, êàê è â óïðàâëåíèè ON/
OFF. Åñëè óñòàíîâëåííîå âðåìÿ âûêëþ÷åíèÿ íå
ïðåðâàëî ïîäà÷ó ýíåðãèè, êðàòêîâðåìåííîå êàñàíèå
êîíòàêòîâ âûêëþ÷àåò êàìåíêó.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Ìîíòàæíèê îáÿçàí äàòü êëèåíòó
êóðñ îáó÷åíèÿ ïîëüçîâàíèþ äèñòàíöèîííûì
óïðàâëåíèåì!

3.1.6. Ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà
Ñ ïîìîùüþ ñèãíàëüíîé ëàìïî÷êè (ïîñòîÿííîå
íàïðÿæåíèå 24 Â) ñ ïóëüòà óïðàâëåíèÿ ê ìåñòó

DIP-lülitiga (3) valitakse millist juhtimist kasutatakse
kerise sisse lülimisel, nädalakell- või kaugjuhtimine.
Nädalkell-juhtimine on valitud kui lüliti on asendis “ON”
ja asendis “OFF” on valitud kaugjuhtimine.

Tähelepanu! DIP-lüliti 4 tuleb kindlasti lülida
asendisse “ON” kuna lüliti “OFF” asend on
reserveeritud eritoimingute jaoks.

3.1.5.Juhtimispuldi kaugjuhtimine
Juhtimisseadet saab kaugjuhtida kas SISSE/VÄLJA
(ON/OFF) funktsiooni või elektriimpulssidega.
Seadmel, millega toimub kaugjuhtimine, peavad olema
hea elektrijuhtivusega ühenduspinnad (nt. elektriline
relee või lüliti). Ühenduse saab realiseerida ka
elektrooniliste lülituskomponentidega. (Joonis 29)

Tähelepanu! Toiminguid piirab 6 tunnine ooteaeg, mis
takistab kerise uuesti sisse lülimist juhul kui viimasest
sisse-välja lülimisest on kulunud aega vähem kui 6h.

Juhul kui ooteajal (6h) proovite kerist sisse lülida
ilmub displeile kiri “SAF”.
a) ON/OFF funktsiooni juhtiv ühendus tehakse
kruviliitmiku positsioonidel 11 ja 12. ON/OFF
funktsioon saavutatakse näiteks tavalise sisse/
väljalülitiga. Juhtimine toimub juhtliini madalpingelise
“lühistamise” teel,  juhtliini juhtme piisavaks
ristlõikeks on 0,5 mm2.

ON/OFF reziimis hoiab juhtimispult kerist töös
niikaua, kuni juhtlüliti kontaktpunkt on suletud. Kui
kerise määratud tööaja seade ei ole seda veel välja
lülitanud, lülitab juhtlüliti kontaktpunkti avamine kerise
koheselt välja.
b) Et elektriimpulsside funktsioon töötaks, peavad
juhtlüliti kontaktpunktid kokku puutuma vaid hetkeks.
SISSE (ON) funktsioon käivitub kruviliitmiku
klemmidelt 9 ja 10, ning VÄLJA (OFF) funktsioon
klemmidelt 7 ja 8. juhtimine toimub madalpingel, nagu
ON/OFF funktsioonigi puhul. Kui kerise määratud
tööaja seade ei ole seda veel välja lülitanud, lülitab
juhtlüliti kontaktpunkti sulgemine impulssfunktsioonis
kerise koheselt välja.
Tähelepanu! Paigaldaja peab andma kasutajale
korralikud juhised kaugjuhtimissüsteemi funktsioonide
kohta!

3.1.6. Indikaatortuli
Juhtsõlmelt saadakse informatsioon kerise
sisselülitatuse kohta indikaatortulega (24 V=)

Ðèñóíîê 30. Óñòàíîâêà òåðìîñòàòà ïóëüòà óïðàâëåíèÿ  Ñ260 è êàìåíêè L20-L33
Joonis 30. Keriste L20-L33 ning juhtimiskeskuse C260 anduri paigaldamine
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kaugjuhtimiskohta, kust toimub kerise juhtimine.
Indikaatortuli põleb, kui keris on sisse lülitatud.

TÄHELEPANU!  Lambi võimsus ei tohi ületada 1 W.
Lõpuks paigaldatakse juhtimispuldi kaas.

3.2. Andurikarbi paigaldamine
Et andurikarbi paigutus sõltub kerise võimsusest, on
anduri paik toodud juuresoleval Joonisel 30 ainult suure
võimsusega keristele (20 – 33 kW).

Andurikarbiga kaasas olev kaabel on silikoonist ning
kannatab temperatuuri kuni +170°C. kaablit võib
pikendada vastava läbilõike pindalaga madalama
temperatuuritaluvusega kaabliga, kui on tagatud, et
pikendavale kaabliosale ei mõju kõrgem temperatuur
kui +80°C. Andurikarbi ühenduskaablid tuleb
ühendada juhtimispuldi kruviliitmikusse vastavalt
ühendusskeemile (Joonis 29) klemmidele (3, 4, 5 ja 6).
Katkestus andurikarbi komponentide kaablite
ühendustes põhjustab näidikul veateate “Er1", “Er2"
või “Er3".

3.3. Kontaktorikarbi C260K paigaldamine
Kontaktorikarp paigaldatakse kuiva kohta väljapoole
leiliruumi, umbes 170 cm kõrgusele põrandast.

Tähelepanu! Kontaktorikarpi ei tohi paigaldada
süvistatult. (Joonis 31)

Kontaktorikarbi kontaktorite ja kaitsmete kaudu
juhitakse kerise kummassegi toitekaablisse vool.
Ühendus on kujutatud joonisel. (Joonis 32)
C260-20
K1: kontaktor 63 A
K2 ja K3: kontaktorid 25A võimsusgruppidele G1 ja G2
F1 ja F2: sulavkaitse 16A
F3: sulavkaitse 6A C260VKK’le
C260-34
K1: kontaktor 63 A
K2 ja K1: kontaktorid 25A võimsusgruppidele G1 ja G2
F1 ja F2: sulavkaitse 25A
F3: sulavkaitse 6A C260VKK’le

3.3.1.Kaaneosa eemaldamine
Enne kontaktorikarbi paigaldamist eemaldatakse
korpuse ülaosa koos kaanega metalsest põhjaosast,
avades kinnituskruvid (4 tk.). (Joonis 33)

Ðèñóíîê 31. Óñòàíîâêà áëîêà ìîùíîñòè íà ñòåíå

äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèÿ ïîñòóïàåò ñèãíàë î
íàõîæäåíèè êàìåíêè âî âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè.
Ñèãíàëüíàÿ ëàìïî÷êà ãîðèò ïðè âêëþ÷åííîé
êàìåíêå.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Ìîùíîñòü ñèãíàëüíîé ëàìïî÷êè íå
äîëæíà ïðåâûøàòü 1 Âò.

Â çàêëþ÷åíèå êðåïèòñÿ êðûøêà áëîêà
óïðàâëåíèÿ.

3.2. Óñòàíîâêà òåðìîñòàòà
Ïîñêîëüêó ìåñòîðàñïîëîæåíèå òåðìîñòàòà çàâèñèò
îò ìîùíîñòè êàìåíêè, ìåñòî òåðìîñòàòà íà ðèñóíêå
óêàçàíî òîëüêî äëÿ êàìåíîê ìîùíîñòüþ 20-33 êÂò.
(Ðèñ. 30)

Ïîñòàâëÿåìûè ñ òåðìîñòàòîì êàáåëü èçãîòîâëåí
èç ñèëèêîíà è âûäåðæèâàåò òåìïåðàòóðó äî +170°Ñ.
Ñèëèêîíîâûè êàáåëü ìîæåò áûòü ïðîäîëæåí
êàáåëåì òîãî æå ñå÷åíèÿ, íî ìåíüøåãî òåïëîâîãî
çíà÷åíèÿ. Ïðè ýòîì íåîáõîäèìî óáåäèòüñÿ â òîì,
÷òî ïîñëå ìåñòà ñîåäèíåíèÿ òåìïåðàòóðà â êàáåëå
íå ïîäíèìåòñÿ âûøå +80°Ñ.

 Êàáåëè òåðìîñòàòà íåîáõîäèìî ïîäêëþ÷èòü ê
ïëàíêå ïîäêëþ÷åíèé â ñîîòâåòñòâèè ñî ñõåìîé
ïîäêëþ÷åíèé ê òî÷êàì 3, 4, 5 è 6. Íàðóøåíèå öåïè â
ìåñòàõ ñîåäèíåíèÿ êàáåëåé êîìïîíåíòîâ
òåðìîñòàòà âûçûâàåò ïîÿâëåíèå íà äèñïëåå êîäîâ
“Er1“, “Er2“ èëè “Er3“. Ñì. ï. 1.

3.3. Óñòàíîâêà áëîêà ìîùíîñòè Ñ260Ê
Áëîê ìîùíîñòè óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñóõîì ìåñòå íà
âûñîòå íå ìåíåå 170 ñì îò óðîâíÿ ïîëà çà ïðåäåëàìè
ïàðèëüíè.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Áëîê ìîùíîñòè íåëüçÿ óòàïëèâàòü â
ñòåííûå êîíñòðóêöèè. (Ðèñ. 31)

×åðåç êîíòàêòîðû è ïðåäîõðàíèòåëè áëîêà ìîùíîñòè
ïðîõîäèò òîê îáîèõ ïîäàþùèõ êàáåëåé êàìåíêè.
Ïîäêëþ÷åíèå èçîáðàæåíî íà ðèñóíêå. (Ðèñ. 32)
C260-20
Ê1: êîíòàêòîð 63À
Ê2 è Ê3: êîíòàêòîð 25À äëÿ ãðóïï ìîùíîñòè G1 è G2
F1 è F2: ïðåäîõðàíèòåëü 16À
F3: ïðåäîõðàíèòåëü 6À äëÿ C260VKK
C260-34
Ê1: êîíòàêòîð 63À
K2 è K1: êîíòàêòîð 25A äëÿ ãðóïï ìîùíîñòè G1 è G2
F1 è F2: ïðåäîõðàíèòåëü 25A
F3: ïðåäîõðàíèòåëü 6À äëÿ C260VKK

3.3.1. Ñíÿòèå êðûøêè

Ïåðåä íà÷àëîì óñòàíîâêè áëîêà ìîùíîñòè
íåîáõîäèìî ñíÿòü âåðõíþþ ÷àñòü êîðîáêè ñ
êðûøêîé ñ ìåòàëëè÷åñêîãî äíà, îòêðóòèâ
êðåïåæíûå âèíòû (4 øò.). (Ðèñ. 33)

Joonis 31. Kontaktorikarbi seinale paigaldamine
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F1 F2 F1 F2 F1 F2

6A A1 A1
K3K2

A2 A2

1 3 5 7 1 3 5 7

2 4 6 8 2 4 6 8

1 3 5 7

2 4 6 8

A1K1
A2

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
11 13

12

N L K1K2K3N L1N L2 L3L1L2 L3L1 L2 L3N

400V 3N~

N

ÌÀÊÑ 22 êÂò

ÁËÎÊ ÌÎÙÍÎÑÒÈ
ÌÀÊÑ 34 êÂò

Ê1
Ê2, Ê3: 25A

: 63A

ÊÎÍÒÀÊÒÎÐÛ

F1, F2 (16A)

ÏÐ Î È
F1, F2 (25A):

ÅÄ ÕÐÀÍ ÒÅËÈ

ÃÐÓÏÏÀ I ÃÐÓÏÏÀ II

ÃÐÓÏÏÀ I ÃÐÓÏÏÀ II Ê ÁËÎÊÓ ÓÏÐÀÂËÅÍÈßÝËÅÊÒÐÎ ÒÙÈ

JUHTIMISPULTI

MAX. 22 kW
MAX. 34 kW
KONTAKTORIKARP

K1: 63A
K2, K3: 25A
KONTAKTORID

F1, F2
F1, F2 :
SULAVKAITSMED

(16A)

(25A)

GRUPP I GRUPP II

GRUPP I GRUPP IIELEKTRIKESKUS

F3

RU ET

Ðèñóíîê 32.
Âíóòðåííèå ïîäêëþ÷åíèÿ áëîêà
ìîùíîñòè
Joonis 32.
Kontaktorikarbi sisesed hendused

3.3.2. Êðåïëåíèå ê ñòåíå
Áëîê ìîùíîñòè êðåïèòñÿ çà äîííóþ ÷àñòü âèíòàìè (4
øò.) ðÿäîì ñ áëîêîì óïðàâëåíèÿ. Äëÿ ïðîâîäîâ
ïðîäåëûâàþò îòâåðñòèÿ â äíå, íèæíåé èëè âåðõíåé
÷àñòè. (Ðèñ. 34) Áëèçîñòü áëîêîâ ïîçâîëÿåò
èñïîëüçîâàòü ìåæäó íèìè êîðîòêèå ñîåäèíèòåëüíûå
ïðîâîäà. Êîíöû ïðîâîäîâ çàãèáàþò âîâíóòðü êîðîáêè.

3.3.3. Ýëåêòðîïîäêëþ÷åíèå
Ýëåêòðîïîäêëþ÷åíèå ïðîâîäèòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñî
ñõåìîé ïîäêëþ÷åíèé. (Ðèñ.  27)

3.3.2.Kinnitamine seinale
Kontaktorikarp kinnitatakse põhjaosa pidi kruvidega (4
tk.) seinale juhtimispuldi lähedusse. Põhjaosa või
alaserva liideste augukohad avatakse kohtades, kuhu
paigaldatakse kaablid. (Joonis 34) Sõlmede lähedus
võimaldab lühikeste ühendusjuhtmete kasutamise
nende vahel. Kaablite otsad pistetakse korpuse sisse.

3.3.3.Elektriühendused
Elektriühendused tehakse juuresoleva Joonise 27
kohaselt.
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Ðèñóíîê 35. Êíîïêà ñáðîñà
óñòðîéñòâà çàùèòû îò
ïåðåãðåâà
Joonis 35. Ülekuumenemispiiriku
lähtestusnupp

RU ET

Ðèñóíîê 33. Ñíÿòèå êðûøêè

Ðèñóíîê 34. Êðåïëåíèå êîðîáêè

Joonis 33. Kaane eemaldamine

Joonis 34. Korpuse kinnitamine seinale

Óñòàíîâêà äàò÷èêà òåìïåðàòóðû âáëèçè âåíòèëÿöèîííûõ çàñëîíîê.
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